
Euroopan parlamentti ja neuvosto sitoutuvat hyväksymään tällaisen lisätalousarvioesityksen mahdollisimman nopeasti ja 
antamaan käyttöön tarvittavat lisämäärärahat vaarantamatta poliittisia painopisteitä.

Edellä olevat lausumat hyväksytään, jos Euroopan parlamentti hyväksyy neuvoston 6. joulukuuta 2012 vahvistaman 
kannan varainhoitovuoden 2013 talousarvioon SEUT-sopimuksen 314 artiklan 4 kohdan a alakohdan mukaisesti. 

P7_TA(2012)0487

Euroopan globalisaatiorahasto: hakemus EGF/2011/026 IT/Emilia-Romagna Motorcycles

Euroopan parlamentin päätöslauselma 12. joulukuuta 2012 ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
päätökseksi Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja 
komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2011/026 IT/Emilia-Romagna 

Motorcycles, Italia) (COM(2012)0616 – C7-0350/2012 – 2012/2265(BUD))

(2015/C 434/35)

Euroopan parlamentti, joka

— ottaa huomioon komission ehdotuksen parlamentille ja neuvostolle (COM(2012)0616 – C7-0350/2012),

— ottaa huomioon talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17. toukokuuta 2006 
tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen (1) ja erityisesti sen 28 kohdan,

— ottaa huomioon Euroopan globalisaatiorahaston perustamisesta 20. joulukuuta 2006 annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1927/2006 (2) (EGR-asetus),

— ottaa huomioon 17. toukokuuta 2006 tehdyn toimielinten sopimuksen 28 kohdassa tarkoitetun kolmikantamenettelyn,

— ottaa huomioon työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunnan kirjeen,

— ottaa huomioon budjettivaliokunnan mietinnön (A7-0416/2012),

A. ottaa huomioon, että unioni on ottanut käyttöön asianmukaiset lainsäädäntö- ja budjettivälineet voidakseen tarjota 
lisätukea työntekijöille, jotka kärsivät maailmankaupassa tapahtuneiden merkittävien rakennemuutosten seurauksista, ja 
auttaakseen heitä integroitumaan uudelleen työmarkkinoille;

B. ottaa huomioon, että Euroopan globalisaatiorahaston (EGR) toimialaa on laajennettu niin, että tukea on voinut 1. 
toukokuuta 2009 alkaen hakea myös työntekijöille, jotka on irtisanottu maailmanlaajuisen rahoitus- ja talouskriisin 
välittömänä seurauksena;

C. katsoo, että Euroopan unionin taloudellisen tuen irtisanotuille työntekijöille olisi oltava dynaamista ja sitä olisi 
tarjottava mahdollisimman nopeasti ja tehokkaasti 17. heinäkuuta 2008 pidetyssä neuvottelukokouksessa hyväksytyn 
Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteisen lausuman mukaisesti ja ottaen asianmukaisesti huomioon, 
mitä 17. toukokuuta 2006 tehdyssä toimielinten sopimuksessa on sovittu EGR:n varojen käyttöönottoa koskevasta 
päätöksenteosta;
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D. ottaa huomioon, että Italia on pyytänyt apua tapauksissa, jotka koskevat 512 työntekijän, joista 502 on tuen kohteena, 
vähentämistä Italian NUTS II -alueella Emilia-Romagnassa (ITH5) NACE Rev. 2:n kaksinumerotason 30 (Muiden 
kulkuneuvojen valmistus) (1) piirissä toimivissa kymmenessä yrityksessä;

E. ottaa huomioon, että hakemus täyttää EGR-asetuksessa vahvistetut tukikelpoisuuskriteerit;

1. on komission kanssa yhtä mieltä siitä, että EGR-asetuksen 2 artiklan ensimmäisen kohdan b alakohdassa esitetyt 
edellytykset täyttyvät ja että sen vuoksi Italia on oikeutettu saamaan kyseisen asetuksen mukaista rahoitustukea; panee 
merkille, että irtisanottujen työntekijöiden määrä ylittää niukasti interventiokriteerin;

2. panee merkille, että Italian viranomaiset toimittivat EGR-rahoitustukea koskevan hakemuksen 30. joulukuuta 2011 ja 
että komissio antoi arvionsa hakemuksesta 19. lokakuuta 2012; pitää valitettavana arviointijakson pitkää, yli kymmenen 
kuukauden kestoa;

3. panee tyytyväisenä merkille, että voidakseen antaa tukea työntekijöille nopeasti Italian viranomaiset päättivät aloittaa 
toimenpiteiden toteuttamisen 1. maaliskuuta 2012 eli hyvissä ajoin ennen lopullista päätöstä EGR:n tuen myöntämisestä 
ehdotetulle koordinoidulle paketille;

4. palauttaa mieliin, että on tärkeää parantaa kaikkien työntekijöiden työllistymismahdollisuuksia tarjoamalla 
mukautettua koulutusta ja tunnustamalla työntekijöiden koko ammattiuran aikana saavutetut taidot ja osaaminen; 
edellyttää, että koordinoidussa paketissa tarjottava koulutus mukautetaan sekä irtisanottujen työntekijöiden tasoon ja 
tarpeisiin että nykyiseen liiketoimintaympäristöön;

5. panee tyytyväisenä merkille, että toimenpiteitä suunniteltaessa työmarkkinaosapuolia kuultiin useassa kokouksessa;

6. korostaa, että olisi hyödynnettävä kokemuksia, joita saadaan tämän ja muiden joukkoirtisanomisia koskevien 
hakemusten valmistelusta ja toteuttamisesta;

7. pitää valitettavana, että komission ehdotuksen koulutustoimia koskevissa tiedoissa ei mainita, miltä aloilta työntekijät 
todennäköisimmin voisivat saada työtä, eikä sitä, onko koulutustarjonta mukautettu alueen tuleviin talousnäkymiin ja 
työmarkkinatarpeisiin;

8. pyytää asianomaisia toimielimiä ryhtymään tarvittaviin toimiin menettelyjen ja budjettijärjestelyjen parantamiseksi, 
jotta EGR:n varojen käyttöönottoa voidaan nopeuttaa; arvostaa sitä, että sen jälkeen kun parlamentti pyysi nopeuttamaan 
varojen käyttöönottoa, komissio on ottanut käyttöön parannetun menettelyn, jonka mukaan se esittää arvionsa EGR- 
hakemuksen tukikelpoisuudesta budjettivallan käyttäjälle samassa yhteydessä kuin EGR:n varojen käyttöönottoa koskevan 
ehdotuksensa; toivoo, että uudessa, vuosia 2014–2020 koskevassa EGR-asetuksessa menettelyyn tehdään muitakin 
parannuksia ja että rahaston tehokkuutta, avoimuutta ja näkyvyyttä kyetään parantamaan;

9. palauttaa mieliin, että toimielimet ovat sitoutuneet varmistamaan, että EGR:n varojen käyttöönottoa koskevien 
päätösten tekemiseen sovelletaan sujuvaa ja nopeaa menettelyä, jotta globalisaation ja rahoitus- ja talouskriisin seurauksena 
vähennetyille työntekijöille voidaan tarjota kertaluonteista ja ajallisesti rajoitettua yksilöllistä tukea; korostaa, että EGR:llä 
voi olla tärkeä rooli vähennettyjen työntekijöiden integroitumisessa uudelleen työmarkkinoille;

10. korostaa, että EGR-asetuksen 6 artiklan mukaisesti olisi varmistettava, että EGR:stä tuetaan työttömäksi jääneiden 
yksittäisten työntekijöiden integroitumista uudelleen työelämään; painottaa lisäksi, että EGR:n tuella voidaan osallistua vain 
sellaisten aktiivisten työmarkkinatoimenpiteiden rahoittamiseen, jotka johtavat kestävään ja pitkäaikaiseen työllistymiseen; 
muistuttaa, ettei EGR:n tuki saa korvata toimia, jotka kuuluvat kansallisen lainsäädännön tai työehtosopimusten nojalla 
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yritysten vastuulle, eikä EGR:stä rahoiteta myöskään yritysten tai toimialojen rakenneuudistuksia; pitää valitettavana, että 
EGR saattaa kannustaa yrityksiä korvaamaan työsopimussuhteessa olevat työntekijänsä työntekijöillä, joiden työsuhteet ovat 
joustavampia ja lyhytaikaisempia;

11. toteaa, että EGR:stä rahoitettavasta koordinoidusta yksilöllisten palvelujen paketista annetuissa tiedoissa selvitetään 
myös, kuinka toimilla täydennetään rakennerahastoista rahoitettavia toimia; kehottaa jälleen komissiota esittämään 
vuosikertomuksissa näiden tietojen vertailevan arvioinnin, jotta varmistetaan nykyisten asetusten täysimääräinen 
noudattaminen ja taataan, ettei unionin rahoittamissa palveluissa ole päällekkäisyyttä;

12. pitää valitettavana, että vuoden 2012 talousarviossa EGR:n budjettikohtaan (04 05 01) otetut 50 000 000 euron 
maksumäärärahat eivät ole riittäneet kattamaan kaikkia tarpeellisia maksuja; pitää valitettavana, että komissio on 
ehdottanut maksujen kattamista osittain siirtämällä 1 160 745 euroa maksumäärärahoja eurooppalaista Progress- 
mikrorahoitusjärjestelyä koskevasta budjettikohdasta (04 04 15) sen sijaan, että olisi pyydetty uusia varoja 
lisätalousarvioesityksessä nro 6/2012, kuten komissio perustellusti toimi muiden EGR:n varojen käyttöönottoa koskevien 
pyyntöjen sekä osittain myös käsiteltävänä olevan pyynnön (1 497 750 euroa) kohdalla; palauttaa mieliin, että EGR luotiin 
erilliseksi erityisvälineeksi, jolla on omat tavoitteet ja määräajat, ja että se näin ollen ansaitsee omat määrärahat; toteaa, että 
näin ei tarvitsisi enää turvautua muista budjettikohdista tehtäviin siirtoihin, joista koituu haittaa EGR:n tavoitteiden 
saavuttamiselle;

13. ottaa huomioon kriisiin liittyvän poikkeuksen, joka on mahdollistanut rahoitustuen tarjoamisen myös nykyisen 
rahoitus- ja talouskriisin vuoksi irtisanotuille työntekijöille maailmankaupassa tapahtuneiden merkittävien rakennemuu-
tosten vuoksi työttömäksi jääneiden lisäksi ja unionin yhteisrahoitusosuuden nostamisen 65 prosenttiin ohjelman 
kustannuksista, ja pitää valitettavana neuvoston päätöstä lopettaa poikkeuksen soveltaminen määräajan 31. joulukuuta 
2011 jälkeen toimitettujen hakemusten osalta; kehottaa neuvostoa ottamaan tämän mahdollisuuden viipymättä uudelleen 
käyttöön;

14. hyväksyy tämän päätöslauselman liitteenä olevan päätöksen;

15. kehottaa puhemiestä allekirjoittamaan päätöksen neuvoston puheenjohtajan kanssa ja huolehtimaan sen 
julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä;

16. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman liitteineen neuvostolle ja komissiolle. 

LIITE

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON PÄÄTÖS

Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteet-
tomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission 

välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2011/026 IT/Emilia-Romagna Motorcycles, 
Italia)

(Tätä liitettä ei esitetä tässä, koska se vastaa lopullista säädöstä, päätöstä 2013/17/EU.) 
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